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PRESENTACIÓN

El Instituto Interamericano de Derechos Humanos (IIDH) se complace
en presentar la Carta  Democrática Interamericana, en los cuatro idiomas
oficiales del sistema interamericano.

Recientemente se conmemoró el segundo aniversario de la adopción y de
la firma de la Carta de Lima -como ahora se le conoce- por parte de los 34
Estados miembros de la Organización de Estados Americanos, ocasión en la
que Roberto Cuéllar, Director Ejecutivo del IIDH, recordó su espíritu
trascendental y único en el derecho internacional, reflejado en el Artículo 1:
“Los pueblos de América tienen derecho a la democracia y sus gobiernos la
obligación de preservarla y defenderla”.

Suscrita en la Asamblea General extraordinaria en Perú el 11 de
septiembre de 2001, la Carta de Lima resalta el papel de la democracia como
piedra angular de la legitimidad de los sistemas políticos de los estados
americanos, subrayando que debe afirmarse para asegurar la plena vigencia
de los derechos humanos en el sistema interamericano de naciones.

Citando textualmente al Director del IIDH: 
La Carta de Lima reconoce el derecho de los pueblos a la democracia
lo cual es un hito en el derecho internacional y es una acción pionera
del sistema interamericano: vivir la vida en democracia ya no es una
aspiración social sino un derecho humano que requiere de garantías y
de la acción colectiva de los Estados para defenderla. Así, la Carta de
Lima enfatiza la interrelación entre los derechos humanos y la
democracia. Además, deviene el régimen democrático como la
principal exigencia de los postulados y de los principios de los
derechos humanos, como lo consagra el Art. 23 de la Convención
Americana sobre Derechos Humanos.
Asimismo, la Carta de Lima incluye importantes referencias en
materia de observación electoral y de promoción de la democracia,
como lo son las tareas educativas para la vida en democracia en las
que el IIDH está comprometido. La promoción del derecho a la
educación en derechos humanos en 19 países del hemisferio
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americano es una de estas tareas, que el IIDH desarrolla por medio de
la enseñanza y de la investigación aplicada.
Finalmente, la Carta de Lima dio lugar a una nueva etapa que reta a
la institucionalidad política y desafía al progreso de la democracia.
Las elecciones son un triunfo de la democracia, pero las votaciones y
el fenómeno del abstencionismo reclaman un modelo institucional
distinto para la región. Este magnífico manifiesto democrático agrega
otros matices importantes, como el derecho al desarrollo humano y la
observancia a los esenciales derechos económicos, sociales y
culturales. Pero su carácter programático, sin precedentes, atiende a
su realización en la praxis electoral y especifica los mecanismos de
defensa de la democracia cuando está en peligro.
El IIDH espera, con esta edición, contribuir a la difusión y promoción de

la Carta Democrática Interamericana en el hemisferio, respondiendo así a su
mandato institucional de trabajar a favor de la consolidación de la
democracia mediante la educación, la investigación, la mediación política,
los programas de capacitación, la asistencia técnica y la difusión del
conocimiento de la doctrina de los derechos humanos.

Unidad de Información y Servicio Editorial
Octubre de 2003
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CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA
(Aprobada en la primera sesión plenaria,
celebrada el 11 de septiembre de 2001)

LA ASAMBLEA GENERAL,

CONSIDERANDO que la Carta de la Organización de los Estados
Americanos reconoce que la democracia representativa es indispensable
para la estabilidad, la paz y el desarrollo de la región y que uno de los
propósitos de la OEA es promover y consolidar la democracia representativa
dentro del respeto del principio de no intervención;

RECONOCIENDO los aportes de la OEA y de otros mecanismos
regionales y subregionales en la promoción y consolidación de la
democracia en las Américas;

RECORDANDO que los Jefes de Estado y de Gobierno de las Américas
reunidos en la Tercera Cumbre de las Américas, celebrada del 20 al 22 de
abril de 2001 en la ciudad de Quebec, adoptaron una cláusula democrática
que establece que cualquier alteración o ruptura inconstitucional del orden
democrático en un Estado del Hemisferio constituye un obstáculo
insuperable para la participación del gobierno de dicho Estado en el proceso
de Cumbres de las Américas;

TENIENDO EN CUENTA que las cláusulas democráticas existentes en
los mecanismos regionales y subregionales expresan los mismos objetivos
que la cláusula democrática adoptada por los Jefes de Estado y de Gobierno
en la ciudad de Quebec;

REAFIRMANDO que el carácter participativo de la democracia en
nuestros países en los diferentes ámbitos de la actividad pública contribuye
a la consolidación de los valores democráticos y a la libertad y la solidaridad
en el Hemisferio;

CONSIDERANDO que la solidaridad y la cooperación de los Estados
americanos requieren la organización política de los mismos sobre la base
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del ejercicio efectivo de la democracia representativa y que el crecimiento
económico y el desarrollo social basados en la justicia y la equidad y la
democracia son interdependientes y se refuerzan mutuamente;

REAFIRMANDO que la lucha contra la pobreza, especialmente la
eliminación de la pobreza crítica, es esencial para la promoción y
consolidación de la democracia y constituye una responsabilidad común y
compartida de los Estados americanos;

TENIENDO PRESENTE que la Declaración Americana de los Derechos
y Deberes del Hombre y la Convención Americana sobre Derechos
Humanos contienen los valores y principios de libertad, igualdad y justicia
social que son intrínsecos a la democracia;

REAFIRMANDO que la promoción y protección de los derechos
humanos es condición fundamental para la existencia de una sociedad
democrática, y reconociendo la importancia que tiene el continuo desarrollo
y fortalecimiento del sistema interamericano de derechos humanos para la
consolidación de la democracia;

CONSIDERANDO que la educación es un medio eficaz para fomentar
la conciencia de los ciudadanos con respecto a sus propios países y, de esa
forma, lograr una participación significativa en el proceso de toma de
decisiones, y reafirmando la importancia del desarrollo de los recursos
humanos para lograr un sistema democrático y sólido;

RECONOCIENDO que un medio ambiente sano es indispensable para el
desarrollo integral del ser humano, lo que contribuye a la democracia y la
estabilidad política;

TENIENDO PRESENTE que el Protocolo de San Salvador en materia de
derechos económicos, sociales y culturales resalta la importancia de que
tales derechos sean reafirmados, desarrollados, perfeccionados y protegidos
en función de consolidar el régimen democrático representativo de
gobierno;

RECONOCIENDO que el derecho de los trabajadores de asociarse
libremente para la defensa y promoción de sus intereses es fundamental para
la plena realización de los ideales democráticos;
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TENIENDO EN CUENTA que, en el Compromiso de Santiago con la
Democracia y la Renovación del Sistema Interamericano, los Ministros de
Relaciones Exteriores expresaron su determinación de adoptar un conjunto
de procedimientos eficaces, oportunos y expeditos para asegurar la
promoción y defensa de la democracia representativa dentro del respeto del
principio de no intervención; y que la resolución AG/RES. 1080 (XXI-O/91)
estableció, consecuentemente, un mecanismo de acción colectiva en caso de
que se produjera una interrupción abrupta o irregular del proceso político
institucional democrático o del legítimo ejercicio del poder por un gobierno
democráticamente electo en cualquiera de los Estados Miembros de la
Organización, materializando así una antigua aspiración del Continente de
responder rápida y colectivamente en defensa de la democracia;

RECORDANDO que, en la Declaración de Nassau (AG/DEC. 1 (XXII-O/92)),
se acordó desarrollar mecanismos para proporcionar la asistencia que los
Estados Miembros soliciten para promover, preservar y fortalecer la
democracia representativa, a fin de complementar y ejecutar lo previsto en
la resolución AG/RES. 1080 (XXI-O/91);

TENIENDO PRESENTE que, en la Declaración de Managua para la
Promoción de la Democracia y el Desarrollo (AG/DEC. 4 (XXIII-O/93)),
los Estados Miembros expresaron su convencimiento de que la democracia,
la paz y el desarrollo son partes inseparables e indivisibles de una visión
renovada e integral de la solidaridad americana, y que de la puesta en
marcha de una estrategia inspirada en la interdependencia y
complementariedad de esos valores dependerá la capacidad de la
O rganización de contribuir a preservar y fortalecer las estructuras
democráticas en el Hemisferio;

CONSIDERANDO que, en la Declaración de Managua para la
Promoción de la Democracia y el Desarrollo, los Estados Miembros
expresaron su convicción de que la misión de la Organización no se limita a
la defensa de la democracia en los casos de quebrantamiento de sus valores
y principios fundamentales, sino que requiere además una labor permanente
y creativa dirigida a consolidarla, así como un esfuerzo permanente para
prevenir y anticipar las causas mismas de los problemas que afectan el
sistema democrático de gobierno;
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TENIENDO PRESENTE que los Ministros de Relaciones Exteriores de
las Américas, en ocasión del trigésimo primer período ordinario de sesiones
de la Asamblea General, en San José de Costa Rica, dando cumplimiento a
la expresa instrucción de los Jefes de Estado y de Gobierno reunidos en la
Tercera Cumbre, celebrada en la ciudad de Quebec, aceptaron el documento
de base de la Carta Democrática Interamericana y encomendaron al Consejo
Permanente su fortalecimiento y ampliación, de conformidad con la Carta
de la OEA, para su aprobación definitiva en un período extraordinario de
sesiones de la Asamblea General en la ciudad de Lima, Perú;

RECONOCIENDO que todos los derechos y obligaciones de los Estados
Miembros conforme a la Carta de la OEA representan el fundamento de los
principios democráticos del Hemisferio; y

TENIENDO EN CUENTA el desarrollo progresivo del derecho
internacional y la conveniencia de precisar las disposiciones contenidas en
la Carta de la Organización de los Estados Americanos e instrumentos
básicos concordantes relativas a la preservación y defensa de las
instituciones democráticas, conforme a la práctica establecida,

RESUELVE:
Aprobar la siguiente

CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA

I
La democracia y el sistema interamericano

Artículo 1
Los pueblos de América tienen derecho a la democracia y sus gobiernos

la obligación de promoverla y defenderla.
La democracia es esencial para el desarrollo social, político y económico

de los pueblos de las Américas.
Artículo 2
El ejercicio efectivo de la democracia representativa es la base del estado

de derecho y los regímenes constitucionales de los Estados Miembros de la
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Organización de los Estados Americanos. La democracia representativa se
refuerza y profundiza con la participación permanente, ética y responsable
de la ciudadanía en un marco de legalidad conforme al respectivo orden
constitucional.

Artículo 3
Son elementos esenciales de la democracia representativa, entre otros, el

respeto a los derechos humanos y las libertades fundamentales; el acceso al
poder y su ejercicio con sujeción al estado de derecho; la celebración de
elecciones periódicas, libres, justas y basadas en el sufragio universal y
secreto como expresión de la soberanía del pueblo; el régimen plural de
partidos y organizaciones políticas; y la separación e independencia de los
poderes públicos.

Artículo 4
Son componentes fundamentales del ejercicio de la democracia la

transparencia de las actividades gubernamentales, la probidad, la
responsabilidad de los gobiernos en la gestión pública, el respeto por los
derechos sociales y la libertad de expresión y de prensa.

La subordinación constitucional de todas las instituciones del Estado a la
autoridad civil legalmente constituida y el respeto al estado de derecho de
todas las entidades y sectores de la sociedad son igualmente fundamentales
para la democracia.

Artículo 5
El fortalecimiento de los partidos y de otras organizaciones políticas es

prioritario para la democracia. Se deberá prestar atención especial a la
problemática derivada de los altos costos de las campañas electorales y al
establecimiento de un régimen equilibrado y transparente de financiación de
sus actividades.

Artículo 6
La participación de la ciudadanía en las decisiones relativas a su propio

desarrollo es un derecho y una responsabilidad. Es también una condición
necesaria para el pleno y efectivo ejercicio de la democracia. Promover y
fomentar diversas formas de participación fortalece la democracia.
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II
La democracia y los derechos humanos

Artículo 7
La democracia es indispensable para el ejercicio efectivo de las

libertades fundamentales y los derechos humanos, en su carácter universal,
indivisible e interdependiente, consagrados en las respectivas constituciones
de los Estados y en los instrumentos interamericanos e internacionales de
derechos humanos.

Artículo 8
Cualquier persona o grupo de personas que consideren que sus derechos

humanos han sido violados pueden interponer denuncias o peticiones ante el
sistema interamericano de promoción y protección de los derechos humanos
conforme a los procedimientos establecidos en el mismo.

Los Estados Miembros reafirman su intención de fortalecer el sistema
interamericano de protección de los derechos humanos para la consolidación
de la democracia en el Hemisferio.

Artículo 9
La eliminación de toda forma de discriminación, especialmente la

discriminación de género, étnica y racial, y de las diversas formas de
intolerancia, así como la promoción y protección de los derechos humanos
de los pueblos indígenas y los migrantes y el respeto a la diversidad étnica,
cultural y religiosa en las Américas, contribuyen al fortalecimiento de la
democracia y la participación ciudadana.

Artículo 10
La promoción y el fortalecimiento de la democracia requieren el ejercicio

pleno y eficaz de los derechos de los trabajadores y la aplicación de normas
laborales básicas, tal como están consagradas en la Declaración de la
Organización Internacional del Trabajo (OIT) relativa a los Principios y
Derechos Fundamentales en el Trabajo y su Seguimiento, adoptada en 1998,
así como en otras convenciones básicas afines de la OIT. La democracia se
fortalece con el mejoramiento de las condiciones laborales y la calidad de
vida de los trabajadores del Hemisferio.
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III
Democracia, desarrollo integral y combate a la pobreza

Artículo 11
La democracia y el desarrollo económico y social son interdependientes

y se refuerzan mutuamente.
Artículo 12
La pobreza, el analfabetismo y los bajos niveles de desarrollo humano

son factores que inciden negativamente en la consolidación de la
democracia. Los Estados Miembros de la OEA se comprometen a adoptar y
ejecutar todas las acciones necesarias para la creación de empleo
productivo, la reducción de la pobreza y la erradicación de la pobreza
extrema, teniendo en cuenta las diferentes realidades y condiciones
económicas de los países del Hemisferio. Este compromiso común frente a
los problemas del desarrollo y la pobreza también destaca la importancia de
mantener los equilibrios macroeconómicos y el imperativo de fortalecer la
cohesión social y la democracia.

Artículo 13
La promoción y observancia de los derechos económicos, sociales y

culturales son consustanciales al desarrollo integral, al crecimiento
económico con equidad y a la consolidación de la democracia en los Estados
del Hemisferio.

Artículo 14
Los Estados Miembros acuerdan examinar periódicamente las acciones

adoptadas y ejecutadas por la Organización encaminadas a fomentar el
diálogo, la cooperación para el desarrollo integral y el combate a la pobreza
en el Hemisferio, y tomar las medidas oportunas para promover estos
objetivos.

Artículo 15
El ejercicio de la democracia facilita la preservación y el manejo

adecuado del medio ambiente. Es esencial que los Estados del Hemisferio
implementen políticas y estrategias de protección del medio ambiente,



14

CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA

respetando los diversos tratados y convenciones, para lograr un desarrollo
sostenible en beneficio de las futuras generaciones.

Artículo 16
La educación es clave para fortalecer las instituciones democráticas,

promover el desarrollo del potencial humano y el alivio de la pobreza y
fomentar un mayor entendimiento entre los pueblos. Para lograr estas metas,
es esencial que una educación de calidad esté al alcance de todos,
incluyendo a las niñas y las mujeres, los habitantes de las zonas rurales y las
personas que pertenecen a las minorías.

IV
Fortalecimiento y preservación de la

institucionalidad democrática
Artículo 17
Cuando el gobierno de un Estado Miembro considere que está en riesgo

su proceso político institucional democrático o su legítimo ejercicio del
poder, podrá recurrir al Secretario General o al Consejo Permanente a fin de
solicitar asistencia para el fortalecimiento y preservación de la
institucionalidad democrática.

Artículo 18
Cuando en un Estado Miembro se produzcan situaciones que pudieran

afectar el desarrollo del proceso político institucional democrático o el
legítimo ejercicio del poder, el Secretario General o el Consejo Permanente
podrá, con el consentimiento previo del gobierno afectado, disponer visitas
y otras gestiones con la finalidad de hacer un análisis de la situación. El
Secretario General elevará un informe al Consejo Permanente, y éste
realizará una apreciación colectiva de la situación y, en caso necesario,
podrá adoptar decisiones dirigidas a la preservación de la institucionalidad
democrática y su fortalecimiento.

Artículo 19
Basado en los principios de la Carta de la OEA y con sujeción a sus

normas, y en concordancia con la cláusula democrática contenida en la
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Declaración de la ciudad de Quebec, la ruptura del orden democrático o una
alteración del orden constitucional que afecte gravemente el orden
democrático en un Estado Miembro constituye, mientras persista, un
obstáculo insuperable para la participación de su gobierno en las sesiones de
la Asamblea General, de la Reunión de Consulta, de los Consejos de la
Organización y de las conferencias especializadas, de las comisiones,
grupos de trabajo y demás órganos de la Organización.

Artículo 20
En caso de que en un Estado Miembro se produzca una alteración del

orden constitucional que afecte gravemente su orden democrático, cualquier
Estado Miembro o el Secretario General podrá solicitar la convocatoria
inmediata del Consejo Permanente para realizar una apreciación colectiva
de la situación y adoptar las decisiones que estime conveniente.

El Consejo Permanente, según la situación, podrá disponer la realización
de las gestiones diplomáticas necesarias, incluidos los buenos oficios, para
promover la normalización de la institucionalidad democrática.

Si las gestiones diplomáticas resultaren infructuosas o si la urgencia del
caso lo aconsejare, el Consejo Permanente convocará de inmediato un
período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para que ésta
adopte las decisiones que estime apropiadas, incluyendo gestiones
diplomáticas, conforme a la Carta de la Organización, el derecho
internacional y las disposiciones de la presente Carta Democrática.

Durante el proceso se realizarán las gestiones diplomáticas necesarias,
incluidos los buenos oficios, para promover la normalización de la
institucionalidad democrática.

Artículo 21
Cuando la Asamblea General, convocada a un período extraordinario de

sesiones, constate que se ha producido la ruptura del orden democrático en
un Estado Miembro y que las gestiones diplomáticas han sido infructuosas,
conforme a la Carta de la OEA tomará la decisión de suspender a dicho
Estado Miembro del ejercicio de su derecho de participación en la OEA con
el voto afirmativo de los dos tercios de los Estados Miembros. La
suspensión entrará en vigor de inmediato.
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El Estado Miembro que hubiera sido objeto de suspensión deberá
continuar observando el cumplimiento de sus obligaciones como miembro
de la Organización, en particular en materia de derechos humanos.

Adoptada la decisión de suspender a un gobierno, la Organización
mantendrá sus gestiones diplomáticas para el restablecimiento de la
democracia en el Estado Miembro afectado.

Artículo 22
Una vez superada la situación que motivó la suspensión, cualquier Estado

Miembro o el Secretario General podrá proponer a la Asamblea General el
levantamiento de la suspensión. Esta decisión se adoptará por el voto de los
dos tercios de los Estados Miembros, de acuerdo con la Carta de la OEA.

V

La democracia y las misiones de observación electoral

Artículo 23
Los Estados Miembros son los responsables de organizar, llevar a cabo y

garantizar procesos electorales libres y justos.
Los Estados Miembros, en ejercicio de su soberanía, podrán solicitar a la

OEA asesoramiento o asistencia para el fortalecimiento y desarrollo de sus
instituciones y procesos electorales, incluido el envío de misiones
preliminares para ese propósito.

Artículo 24
Las misiones de observación electoral se llevarán a cabo por solicitud del

Estado Miembro interesado. Con tal finalidad, el gobierno de dicho Estado
y el Secretario General celebrarán un convenio que determine el alcance y
la cobertura de la misión de observación electoral de que se trate. El Estado
Miembro deberá garantizar las condiciones de seguridad, libre acceso a la
información y amplia cooperación con la misión de observación electoral.

Las misiones de observación electoral se realizarán de conformidad con
los principios y normas de la OEA. La Organización deberá asegurar la
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eficacia e independencia de estas misiones, para lo cual se las dotará de los
recursos necesarios. Las mismas se realizarán de forma objetiva, imparcial
y transparente, y con la capacidad técnica apropiada.

Las misiones de observación electoral presentarán oportunamente al
Consejo Permanente, a través de la Secretaría General, los informes sobre
sus actividades.

Artículo 25
Las misiones de observación electoral deberán informar al Consejo

Permanente, a través de la Secretaría General, si no existiesen las
condiciones necesarias para la realización de elecciones libres y justas.

La OEA podrá enviar, con el acuerdo del Estado interesado, misiones
especiales a fin de contribuir a crear o mejorar dichas condiciones.

VI

Promoción de la cultura democrática

Artículo 26
La OEA continuará desarrollando programas y actividades dirigidos a

promover los principios y prácticas democráticas y fortalecer la cultura
democrática en el Hemisferio, considerando que la democracia es un
sistema de vida fundado en la libertad y el mejoramiento económico, social
y cultural de los pueblos. La OEA mantendrá consultas y cooperación
continua con los Estados Miembros, tomando en cuenta los aportes de
organizaciones de la sociedad civil que trabajen en esos ámbitos.

Artículo 27
Los programas y actividades se dirigirán a promover la gobernabilidad,

la buena gestión, los valores democráticos y el fortalecimiento de la
institucionalidad política y de las organizaciones de la sociedad civil. Se
prestará atención especial al desarrollo de programas y actividades para la
educación de la niñez y la juventud como forma de asegurar la permanencia
de los valores democráticos, incluidas la libertad y la justicia social.
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Artículo 28
Los Estados promoverán la plena e igualitaria participación de la mujer

en las estructuras políticas de sus respectivos países como elemento
fundamental para la promoción y ejercicio de la cultura democrática.
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INTER-AMERICAN DEMOCRATIC CHARTER
(Approved in the first plenary session,

held on September 11, 2001)

THE GENERAL ASSEMBLY,

CONSIDERING that the Charter of the Organization of American States
recognizes that representative democracy is indispensable for the stability,
peace, and development of the region, and that one of the purposes of the
OAS is to promote and consolidate representative democracy, with due
respect for the principle of nonintervention;

RECOGNIZING the contributions of the OAS and other regional and
sub-regional mechanisms to the promotion and consolidation of democracy
in the Americas;

RECALLING that the Heads of State and Government of the Americas,
gathered at the Third Summit of the Americas, held from April 20 to 22,
2001 in Quebec City, adopted a democracy clause which establishes that any
unconstitutional alteration or interruption of the democratic order in a state
of the Hemisphere constitutes an insurmountable obstacle to the
participation of that state's government in the Summits of the Americas
process;

BEARING IN MIND that existing democratic provisions in regional and
subregional mechanisms express the same objectives as the democracy
clause adopted by the Heads of State and Government in Quebec City;

REAFFIRMING that the participatory nature of democracy in our
countries in different aspects of public life contributes to the consolidation
of democratic values and to freedom and solidarity in the Hemisphere;

CONSIDERING that solidarity among and cooperation between
American states require the political organization of those states based on
the effective exercise of representative democracy, and that economic
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growth and social development based on justice and equity, and democracy
are interdependent and mutually reinforcing;

REAFFIRMING that the fight against poverty, and especially the
elimination of extreme poverty, is essential to the promotion and
consolidation of democracy and constitutes a common and shared
responsibility of the American states;

BEARING IN MIND that the American Declaration on the Rights and
Duties of Man and the American Convention on Human Rights contain the
values and principles of liberty, equality, and social justice that are intrinsic
to democracy;

REAFFIRMING that the promotion and protection of human rights is a
basic prerequisite for the existence of a democratic society, and recognizing
the importance of the continuous development and strengthening of the
inter-American human rights system for the consolidation of democracy;

CONSIDERING that education is an effective way to promote citizens’
awareness concerning their own countries and thereby achieve meaningful
participation in the decision-making process, and reaffirming the
importance of human resource development for a sound democratic system;

RECOGNIZING that a safe environment is essential to the integral
development of the human being, which contributes to democracy and
political stability;

BEARING IN MIND that the Protocol of San Salvador on Economic,
Social, and Cultural Rights emphasizes the great importance of the
reaffirmation, development, improvement, and protection of those rights in
order to consolidate the system of representative democratic government;

RECOGNIZING that the right of workers to associate themselves freely
for the defense and promotion of their interests is fundamental to the
fulfillment of democratic ideals;

TAKING INTO ACCOUNT that, in the Santiago Commitment to
Democracy and the Renewal of the Inter-American System, the ministers of
foreign affairs expressed their determination to adopt a series of effective,
timely, and expeditious procedures to ensure the promotion and defense of
representative democracy, with due respect for the principle of



21

INTER-AMERICAN DEMOCRATIC CHARTER

nonintervention; and that resolution AG/RES. 1080 (XXI-O/91) therefore
established a mechanism for collective action in the case of a sudden or
irregular interruption of the democratic political institutional process or of
the legitimate exercise of power by the democratically-elected government
in any of the Organization's member states, thereby fulfilling a long-
standing aspiration of the Hemisphere to be able to respond rapidly and
collectively in defense of democracy;

RECALLING that, in the Declaration of Nassau [AG/DEC. 1 (XXII-O/92)],
it was agreed to develop mechanisms to provide assistance, when requested
by a member state, to promote, preserve, and strengthen representative
democracy, in order to complement and give effect to the provisions of
resolution AG/RES. 1080 (XXI-O/91);

BEARING IN MIND that, in the Declaration of Managua for the
Promotion of Democracy and Development [AG/DEC. 4 (XXIII-O/93)], the
member states expressed their firm belief that democracy, peace, and
development are inseparable and indivisible parts of a renewed and integral
vision of solidarity in the Americas; and that the ability of the Organization
to help preserve and strengthen democratic structures in the region will
depend on the implementation of a strategy based on the interdependence
and complementarity of those values;

CONSIDERING that, in the Declaration of Managua for the Promotion
of Democracy and Development, the member states expressed their
conviction that the Organization’s mission is not limited to the defense of
democracy wherever its fundamental values and principles have collapsed,
but also calls for ongoing and creative work to consolidate democracy as
well as a continuing effort to prevent and anticipate the very causes of the
problems that affect the democratic system of government;

BEARING IN MIND that the Ministers of Foreign A ffairs of the A m e r i c a s ,
at the thirty-first regular session of the General A s s e m b l y, held in San Jose,
Costa Rica, in keeping with express instructions from the Heads of State and
Government gathered at the Third Summit of the Americas, in Quebec City,
accepted the base document of the Inter-American Democratic Charter and
entrusted the Permanent Council of the Organization with strengthening and
expanding the document, in accordance with the OAS Charter, for final
adoption at a special session of the General Assembly in Lima, Peru;
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RECOGNIZING that all the rights and obligations of member states
under the OAS Charter represent the foundation on which democratic
principles in the Hemisphere are built; and

BEARING IN MIND the progressive development of international law
and the advisability of clarifying the provisions set forth in the OAS Charter
and related basic instruments on the preservation and defense of democratic
institutions, according to established practice,

RESOLVES:
To adopt the following:

INTER-AMERICAN DEMOCRATIC CHARTER

I
Democracy and the Inter-American System

Article 1
The peoples of the Americas have a right to democracy and their

governments have an obligation to promote and defend it.
Democracy is essential for the social, political, and economic

development of the peoples of the Americas.
Article 2
The effective exercise of representative democracy is the basis for the

rule of law and of the constitutional regimes of the member states of the
Organization of American States. Representative democracy is strengthened
and deepened by permanent, ethical, and responsible participation of the
citizenry within a legal framework conforming to the respective
constitutional order.

Article 3
Essential elements of representative democracy include, inter alia,

respect for human rights and fundamental freedoms, access to and the
exercise of power in accordance with the rule of law, the holding of periodic,
free, and fair elections based on secret balloting and universal suffrage as an
expression of the sovereignty of the people, the pluralistic system of
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political parties and organizations, and the separation of powers and
independence of the branches of government.

Article 4
Transparency in government activities, probity, responsible public

administration on the part of governments, respect for social rights, and
freedom of expression and of the press are essential components of the
exercise of democracy.

The constitutional subordination of all state institutions to the legally
constituted civilian authority and respect for the rule of law on the part of all
institutions and sectors of society are equally essential to democracy.

Article 5
The strengthening of political parties and other political organizations is

a priority for democracy. Special attention will be paid to the problems
associated with the high cost of election campaigns and the establishment of
a balanced and transparent system for their financing.

Article 6
It is the right and responsibility of all citizens to participate in decisions

relating to their own development. This is also a necessary condition for the
full and effective exercise of democracy. Promoting and fostering diverse
forms of participation strengthens democracy.

II
Democracy and Human Rights

Article 7
Democracy is indispensable for the effective exercise of fundamental

freedoms and human rights in their universality, indivisibility and
interdependence, embodied in the respective constitutions of states and in
inter-American and international human rights instruments. 

Article 8
Any person or group of persons who consider that their human rights

have been violated may present claims or petitions to the inter-American
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system for the promotion and protection of human rights in accordance with
its established procedures.

Member states reaffirm their intention to strengthen the inter-American
system for the protection of human rights for the consolidation of
democracy in the Hemisphere.

Article 9
The elimination of all forms of discrimination, especially gender, ethnic

and race discrimination, as well as diverse forms of intolerance, the
promotion and protection of human rights of indigenous peoples and
migrants, and respect for ethnic, cultural and religious diversity in the
Americas contribute to strengthening democracy and citizen participation.

Article 10
The promotion and strengthening of democracy requires the full and

effective exercise of workers’ rights and the application of core labor
standards, as recognized in the International Labour Organization (ILO)
Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work, and its Follow-
up, adopted in 1998, as well as other related fundamental ILO conventions.
Democracy is strengthened by improving standards in the workplace and
enhancing the quality of life for workers in the Hemisphere.

III
Democracy, Integral Development, and Combating Poverty
Article 11
Democracy and social and economic development are interdependent

and are mutually reinforcing.
Article 12
Poverty, illiteracy, and low levels of human development are factors that

adversely affect the consolidation of democracy. The OAS member states
are committed to adopting and implementing all those actions required to
generate productive employment, reduce poverty, and eradicate extreme
poverty, taking into account the different economic realities and conditions
of the countries of the Hemisphere. This shared commitment regarding the
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problems associated with development and poverty also underscores the
importance of maintaining macroeconomic equilibria and the obligation to
strengthen social cohesion and democracy.

Article 13
The promotion and observance of economic, social, and cultural rights

are inherently linked to integral development, equitable economic growth,
and to the consolidation of democracy in the states of the Hemisphere.

Article 14
Member states agree to review periodically the actions adopted and

carried out by the Organization to promote dialogue, cooperation for integral
development, and the fight against poverty in the Hemisphere, and to take
the appropriate measures to further these objectives.

Article 15
The exercise of democracy promotes the preservation and good

stewardship of the environment. It is essential that the states of the
Hemisphere implement policies and strategies to protect the environment,
including application of various treaties and conventions, to achieve
sustainable development for the benefit of future generations.

Article 16
Education is key to strengthening democratic institutions, promoting the

development of human potential, and alleviating poverty and fostering
greater understanding among our peoples. To achieve these ends, it is
essential that a quality education be available to all, including girls and
women, rural inhabitants, and minorities.

IV
Strengthening and Preservation of Democratic Institutions
Article 17
When the government of a member state considers that its democratic

political institutional process or its legitimate exercise of power is at risk, it
may request assistance from the Secretary General or the Permanent Council
for the strengthening and preservation of its democratic system.
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Article 18
When situations arise in a member state that may affect the development

of its democratic political institutional process or the legitimate exercise of
power, the Secretary General or the Permanent Council may, with prior
consent of the government concerned, arrange for visits or other actions in
order to analyze the situation. The Secretary General will submit a report to
the Permanent Council, which will undertake a collective assessment of the
situation and, where necessary, may adopt decisions for the preservation of
the democratic system and its strengthening.

Article 19
Based on the principles of the Charter of the OAS and subject to its

norms, and in accordance with the democracy clause contained in the
Declaration of Quebec City, an unconstitutional interruption of the
democratic order or an unconstitutional alteration of the constitutional
regime that seriously impairs the democratic order in a member state,
constitutes, while it persists, an insurmountable obstacle to its government’s
participation in sessions of the General A s s e m b l y, the Meeting of
Consultation, the Councils of the Organization, the specialized conferences,
the commissions, working groups, and other bodies of the Organization.

Article 20
In the event of an unconstitutional alteration of the constitutional regime

that seriously impairs the democratic order in a member state, any member
state or the Secretary General may request the immediate convocation of the
Permanent Council to undertake a collective assessment of the situation and
to take such decisions as it deems appropriate.

The Permanent Council, depending on the situation, may undertake the
necessary diplomatic initiatives, including good offices, to foster the
restoration of democracy.

If such diplomatic initiatives prove unsuccessful, or if the urgency of the
situation so warrants, the Permanent Council shall immediately convene a
special session of the General Assembly. The General Assembly will adopt
the decisions it deems appropriate, including the undertaking of diplomatic
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initiatives, in accordance with the Charter of the Organization, international
law, and the provisions of this Democratic Charter.

The necessary diplomatic initiatives, including good offices, to foster the
restoration of democracy, will continue during the process.

Article 21
When the special session of the General Assembly determines that there

has been an unconstitutional interruption of the democratic order of a
member state, and that diplomatic initiatives have failed, the special session
shall take the decision to suspend said member state from the exercise of its
right to participate in the OAS by an affirmative vote of two thirds of the
member states in accordance with the Charter of the OAS. The suspension
shall take effect immediately.

The suspended member state shall continue to fulfill its obligations to the
Organization, in particular its human rights obligations.

Notwithstanding the suspension of the member state, the Organization
will maintain diplomatic initiatives to restore democracy in that state.

Article 22
Once the situation that led to suspension has been resolved, any member

state or the Secretary General may propose to the General Assembly that
suspension be lifted. This decision shall require the vote of two thirds of the
member states in accordance with the OAS Charter.

V
Democracy and Electoral Observation Missions

Article 23
Member states are responsible for organizing, conducting, and ensuring

free and fair electoral processes.
Member states, in the exercise of their sovereignty, may request that the

Organization of American States provide advisory services or assistance for
strengthening and developing their electoral institutions and processes,
including sending preliminary missions for that purpose.
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Article 24
The electoral observation missions shall be carried out at the request of

the member state concerned. To that end, the government of that state and
the Secretary General shall enter into an agreement establishing the scope
and coverage of the electoral observation mission in question. The member
state shall guarantee conditions of security, free access to information, and
full cooperation with the electoral observation mission.

Electoral observation missions shall be carried out in accordance with the
principles and norms of the OAS. The Organization shall ensure that these
missions are effective and independent and shall provide them with the
necessary resources for that purpose. They shall be conducted in an
objective, impartial, and transparent manner and with the appropriate
technical expertise.

Electoral observation missions shall present a report on their activities in
a timely manner to the Permanent Council, through the General Secretariat.

Article 25
The electoral observation missions shall advise the Permanent Council,

through the General Secretariat, if the necessary conditions for free and fair
elections do not exist.

The Organization may, with the consent of the state concerned, send
special missions with a view to creating or improving said conditions.

VI
Promotion of a Democratic Culture

Article 26
The OAS will continue to carry out programs and activities designed to

promote democratic principles and practices and strengthen a democratic
culture in the Hemisphere, bearing in mind that democracy is a way of life
based on liberty and enhancement of economic, social, and cultural
conditions for the peoples of the Americas. The OAS will consult and
cooperate on an ongoing basis with member states and take into account the
contributions of civil society organizations working in those fields.
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Article 27
The objectives of the programs and activities will be to promote good

governance, sound administration, democratic values, and the strengthening
of political institutions and civil society organizations. Special attention
shall be given to the development of programs and activities for the
education of children and youth as a means of ensuring the continuance of
democratic values, including liberty and social justice.

Article 28
States shall promote the full and equal participation of women in the

political structures of their countries as a fundamental element in the
promotion and exercise of a democratic culture.
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(Adoptée à la première séance plénière

tenue le 11 septembre 2001)

L'ASSEMBLÉE GÉNÉRALE,

CONSIDÉRANT que la Charte de l'Organisation des États Américains
reconnaît que la démocratie représentative est indispensable à la stabilité, à
la paix et au développement de la région, et que l'un des buts de l'OEA est
de promouvoir et de consolider la démocratie représentative, dans le respect
du principe de non-intervention,

RECONNAISSANT les contributions de l'OEA et d'autres mécanismes
régionaux et sous-régionaux à la promotion et à la consolidation de la
démocratie dans les Amériques,

RAPPELANT que les chefs d'État et de gouvernement des Amériques,
réunis à l'occasion du Troisième Sommet des Amériques qui a eu lieu du 20
au 22 avril 2001 à Québec, ont adopté une clause démocratique établissant
que toute altération ou interruption inconstitutionnelle de l'ordre
démocratique dans un État du Continent américain constitue un obstacle
insurmontable à la participation du gouvernement de l'État concerné au
processus des Sommets des Amériques,

P R E N A N T EN COMPTE que les clauses démocratiques figurant dans les
mécanismes régionaux et sous-régionaux expriment les mêmes objectifs que la
clause démocratique adoptée par les chefs d'État et de gouvernement à Québec,

RÉAFFIRMANT que le caractère participatif de la démocratie dans nos
pays aux divers échelons de l'activité publique contribue à la consolidation
des valeurs de celle-ci, ainsi qu'à la liberté et à la solidarité dans le Continent
américain,

CONSIDÉRANT que la solidarité et la coopération entre les États
américains requièrent l'organisation politique de ces derniers sur la base de
l'exercice effectif de la démocratie représentative; et que la croissance
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économique et le développement social axés sur la justice et l'équité, ainsi
que la démocratie sont interdépendants et se renforcent mutuellement,

R É A F F I R M A N T que la lutte contre la pauvreté, notamment
l'élimination de la pauvreté absolue, est essentielle à la promotion et la
consolidation de la démocratie et constitue une responsabilité commune et
partagée des États américains,

GARDANT PRÉSENT À L'ESPRIT que la Déclaration américaine des
droits et devoirs de l'homme ainsi que la Convention américaine relative aux
droits de l'homme consacrent les valeurs et principes de liberté, d'égalité et
de justice sociale qui font partie intrinsèque de la démocratie,

RÉAFFIRMANT que la promotion et la protection des droits de la
personne s'avèrent une condition essentielle à l'existence d'une société
démocratique, et reconnaissant l'importance du développement et du
renforcement continus du Système interaméricain des droits de l'homme
pour la consolidation de la démocratie,

CONSIDÉRANT que l'éducation est un moyen efficace de sensibiliser
les citoyens au sujet de leurs pays et d'obtenir ainsi une participation
significative au processus décisionnel et réaffirmant l'importance du
développement des ressources humaines pour parvenir à un système
démocratique robuste,

R E C O N N A I S S A N T qu'un environnement sain est indispensable à
l'épanouissement intégral de l'être humain, ce qui contribue à la démocratie
et à la stabilité politique,

GARDANT PRÉSENT A L'ESPRIT que le Protocole de San Salvador
traitant des droits économiques, sociaux et culturels souligne combien il est
essentiel que ces droits soient réaffirmés, élargis, perfectionnés et protégés,
en vue de la consolidation du régime démocratique représentatif de
gouvernement,

RECONNAISSANT que le droit des travailleurs de s'associer librement
pour défendre et promouvoir leurs intérêts revêt une importance
fondamentale pour la réalisation intégrale des idéaux démocratiques,

PRENANT EN COMPTE que, dans l'Engagement de Santiago envers la
démocratie et la rénovation du Système interaméricain, les Ministres des
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affaires étrangères ont fait part de leur détermination à adopter un éventail
de procédures efficaces, opportunes et expéditives pour assurer la promotion
et la protection de la démocratie représentative dans le cadre du principe de
non-intervention; et que la résolution AG/RES. 1080 (XXI-O/91) a établi en
conséquence un mécanisme d'action collective applicable au cas où il se
produirait une interruption brusque et irrégulière du processus politique,
institutionnel et démocratique ou de l'exercice légitime du pouvoir par un
gouvernement élu démocratiquement dans l'un ou l'autre des États membres
de l'Organisation, donnant ainsi suite à une aspiration de longue date du
Continent américain qui est de réagir rapidement et collectivement pour
défendre la démocratie,

R A P P E L A N T que, dans la Déclaration de Nassau AG/DEC. 1 (XXII-O/92),
il a été décidé de mettre au point des mécanismes destinés à fournir aux États
membres qui en font la demande l'assistance voulue pour développer,
préserver et renforcer la démocratie représentative, de façon à compléter et
à mettre en oeuvre les dispositions de la résolution AG/RES. 1080 (XXI-
O/91),

G A R D A N T P R É S E N T À L'ESPRIT que dans la Déclaration de
Managua en faveur de la promotion de la démocratie et du développement
(AG/RES. 4 (XXIII-O/93), les États membres ont exprimé leur conviction
que la démocratie, la paix et le développement forment un tout, un et
indivisible, dans une optique rénovée et intégrale de la solidarité
interaméricaine; et que la mise en route d'une stratégie axée sur
l'interdépendance et la complémentarité de ces valeurs déterminera la
capacité de l'Organisation à contribuer à la préservation et au renforcement
des structures démocratiques dans le Continent américain,

CONSIDÉRANT que dans la Déclaration de Managua en faveur de la
promotion de la démocratie et du développement, les États membres ont
déclaré leur conviction que la mission de l'Organisation ne doit pas se
limiter à la protection de la démocratie lorsque ses valeurs sont bafouées et
que ses principes fondamentaux sont violés, mais qu'elle doit en outre agir
constamment et créativement pour la consolider et déployer des efforts
incessants en vue d'anticiper et de prévenir les causes des problèmes qui
portent atteinte au régime démocratique de gouvernement,
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GARDANT PRÉSENT A L'ESPRIT que, lors de la trente et unième
Session ordinaire de l'Assemblée générale tenue à San José (Costa Rica), les
Ministres des affaires étrangères des Amériques, donnant suite aux
instructions émises par les chefs d'État et de gouvernement réunis au
Troisième Sommet des Amériques, ont accepté le document de base de la
Charte démocratique interaméricaine et ont demandé au Conseil permanent
de le renforcer et d'en élargir la portée, à la lumière de la Charte de l'OEA,
aux fins de son approbation définitive au cours d'une Session extraordinaire
de l'Assemblée générale devant avoir lieu à Lima (Pérou),

RECONNAISSANT que tous les droits et obligations incombant aux
États membres en vertu de la Charte de l'OEA constituent le fondement des
principes démocratiques dans le Continent américain,

GARDANT PRÉSENT À L'ESPRIT l'évolution graduelle du droit
international et l'utilité de préciser les dispositions de la Charte de
l'Organisation des États Américains et d'autres instruments de base connexes
qui traitent de la préservation et de la défense des institutions démocratiques,
conformément à la pratique établie,

DÉCIDE d'approuver ci-après la:
CHARTE DÉMOCRATIQUE INTERAMÉRICAINE

I
La démocratie et le système interaméricain

Article 1
Les peuples des Amériques ont droit à la démocratie et leurs

gouvernements ont pour obligation de la promouvoir et de la défendre.
La démocratie est essentielle au développement social, politique et

économique des peuples des Amériques.
Article 2
L'exercice effectif de la démocratie représentative constitue le fondement

de l'État de droit et des régimes constitutionnels des États membres de
l ' O rganisation des Etats Américains. La démocratie représentative est
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renforcée et approfondie grâce à la participation permanente, éthique et
responsable des citoyens dans un cadre de légalité conforme à l'ordre
constitutionnel respectif. 

Article 3
Au nombre des composantes essentielles de la démocratie représentative

figurent, entre autres, le respect des droits de l'homme et des libertés
fondamentales, l'accès au pouvoir et son exercice assujetti à l'État de droit,
la tenue d'élections périodiques, libres, justes et basées sur le suffrage
universel et secret, à titre d'expression de la souveraineté populaire, le
régime plural de partis et d'organisations politiques, ainsi que la séparation
et l'indépendance des pouvoirs publics.

Article 4
La transparence des activités gouvernementales, la probité, une gestion

responsable des affaires publiques par les gouvernements, le respect des
droits sociaux, la liberté d'expression et la liberté de la presse constituent des
composantes fondamentales de la démocratie.

La subordination constitutionnelle de toutes les institutions de l'État aux
autorités civiles légalement constituées et le respect de l'État de droit par
toutes les institutions et tous les secteurs de la société revêtent également
une importance fondamentale pour la démocratie.

Article 5
Le renforcement des partis et d'autres organisations politiques est un

facteur prioritaire pour la démocratie. Une attention spéciale devra être
prêtée au problème que posent les coûts élevés des campagnes électorales et
la mise en place d'un régime équilibré et transparent de financement de leurs
activités.

Article 6
La participation des citoyens à la prise des décisions concernant leur

propre développement est un droit et une responsabilité. Elle est aussi une
condition indispensable à l'exercice intégral et performant de la démocratie.
La promotion et le perfectionnement des diverses formes de participation
renforcent la démocratie.
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II
La démocratie et les droits de la personne

Article 7
La démocratie est indispensable à l'exercice effectif des libertés

fondamentales et aux droits de la personne, de par leur nature universelle,
indivisible et interdépendante, qui sont consacrés dans les constitutions
respectives des États et dans les instruments interaméricains et
internationaux traitant des droits de la personne.

Article 8
Toute personne ou groupe de personnes qui estiment que leurs droits

humains ont été violés sont habilités à déposer des plaintes ou des pétitions
devant le Système interaméricain de promotion et de protection des droits de
la personne, conformément aux procédures établies à ces fins.

Les États membres réaffirment leur intention de renforcer le Système
interaméricain de protection des droits de l'homme en vue de la
consolidation de la démocratie dans le Continent américain.

Article 9
L'élimination de toutes les formes de discrimination, notamment la

discrimination basée sur le sexe, l'ethnie et la race, et des diverses formes
d'intolérance, ainsi que la promotion et la protection des droits de la
personne et de ceux des peuples autochtones et des migrants, le respect de
la diversité ethnique, culturelle et religieuse dans les Amériques, contribuent
au renforcement de la démocratie et à la participation des citoyens.

Article 10
La promotion et le renforcement de la démocratie exigent l'exercice

intégral et performant des droits des travailleurs et l'application des normes
essentielles de travail consacrées dans la Déclaration de l'Organisation
internationale du travail (OIT) de 1998 sur les principes et droits
fondamentaux au travail et son suivi, ainsi que dans d'autres conventions
connexes de l'OIT. La démocratie est renforcée grâce à l'amélioration des
normes régissant le lieu de travail et en rehaussant les conditions de vie des
travailleurs dans le Continent américain.
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III
Démocratie, développement intégré

et lutte contre la pauvreté
Article 11
La démocratie et le développement économique et social sont

interdépendants et se renforcent mutuellement.
Article 12
La pauvreté, l'analphabétisme et les bas niveaux de développement

humain sont des facteurs qui exercent une incidence néfaste sur la
consolidation de la démocratie. Les États membres de l'OEA réaffirment
leur engagement à adopter et à mettre en oeuvre toutes les mesures
nécessaires pour créer des emplois productifs, réduire la pauvreté et éliminer
la pauvreté absolue, en tenant compte des différentes réalités économiques
des pays du Continent américain. Cet engagement commun face aux
problèmes de développement et à la pauvreté souligne également
l'importance du maintien des équilibres macroéconomiques et de l'impératif
de renforcer la cohésion sociale et la démocratie.

Article 13
La promotion et l'observation des droits économiques, sociaux et

culturels sont inhérents au développement intégré, à la croissance
économique équitable et à la consolidation de la démocratie dans les États
du Continent américain.

Article 14
Les États membres acceptent d'examiner périodiquement les mesures

prises et mises en œuvre par l'Organisation pour encourager le dialogue, la
coopération pour le développement intégré et la lutte contre la pauvreté dans
le Continent américain. Ils acceptent également de prendre des mesures
opportunes pour promouvoir ces objectifs.

Article 15
L'exercice de la démocratie encourage la conservation et une gestion

adéquate de l'environnement. Il est essentiel que les États du Continent
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américain mettent en oeuvre des politiques et des stratégies de protection de
l'environnement, en respectant les divers traités et conventions en vue de
parvenir à un développement durable au profit des générations futures.

Article 16
L'éducation demeure un facteur clé pour le renforcement des institutions

démocratiques, la promotion du développement du potentiel humain, la
réduction de la pauvreté et l'encouragement d'une meilleure compréhension
entre nos peuples. Pour réaliser ces objectifs, il est essentiel qu'un
enseignement de qualité soit accessible à tous, notamment aux jeunes filles
et aux femmes, aux habitants des régions rurales et aux personnes
appartenant aux populations minoritaires.

IV
Renforcement et préservation

de la démocratie institutionnelle
Article 17
Lorsque le gouvernement d'un État membre estime que son processus

politique, institutionnel et démocratique ou son exercice légitime du pouvoir
se trouvent en péril, il peut recourir au Secrétaire général ou au Conseil
permanent pour rechercher une assistance en vue du renforcement et de la
préservation de la démocratie institutionnelle.

Article 18
Lorsqu'il se produit dans un État membre des situations susceptibles

d'avoir des incidences sur le déroulement du processus politique,
institutionnel et démocratique ou sur l'exercice légitime du pouvoir, le
Secrétaire général ou le Conseil permanent peut, avec le consentement du
gouvernement concerné, décider de la réalisation de visites et entreprendre
d'autres démarches en vue de procéder à une analyse de la situation. Le
Secrétaire soumet un rapport au Conseil permanent qui effectuera une
évaluation collective de la situation pour adopter, le cas échéant, les mesures
propres à la préservation et au renforcement de la démocratie
institutionnelle.
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Article 19
Sur la base des principes énoncés dans la Charte de l'OEA et sous réserve

des normes de celle-ci, et conformément à la Clause démocratique figurant
dans la Déclaration de Québec, l'interruption inconstitutionnelle de l'ordre
démocratique ou l'altération de l'ordre constitutionnel qui menace
sérieusement l'ordre démocratique dans un État membre de l'OEA,
constitue, tant que dure la situation, un obstacle insurmontable à la
participation de son Gouvernement aux sessions de l'Assemblée générale, de
la Réunion de consultation des ministres des relations extérieures, des
conseils de l'Organisation et des conférences spécialisées, commissions,
groupes de travail et autres organes de l'OEA.

Article 20
Dans le cas où il se produit dans un État membre une altération de l'ordre

constitutionnel qui a de sérieuses incidences sur son ordre démocratique,
tout État membre ou le Secrétaire général peut demander la convocation
immédiate du Conseil permanent en fin de procéder à une évaluation
collective de la situation et d'adopter les décisions qu'il juge utiles.

Compte tenu de la situation, le Conseil permanent peut entreprendre les
démarches diplomatiques nécessaires, en recourant aux bons offices en vue
de promouvoir la normalisation de la démocratie institutionnelle.

Si les démarches diplomatiques se révèlent infructueuses ou si l'urgence du
cas le justifie, le Conseil permanent convoque immédiatement une Session
extraordinaire de l'Assemblée générale pour que celle-ci adopte les décisions
qu'elle juge appropriées, notamment la réalisation de démarches diplomatiques,
conformément à la Charte de l'Organisation, ainsi que le recours au droit
international et aux dispositions de la présente Charte démocratique.

Durant le processus, toutes les démarches diplomatiques nécessaires
seront entreprises, y compris le recours aux bons offices en vue de
promouvoir la normalisation de la démocratie institutionnelle.

Article 21
Lorsque l'Assemblée générale, réunie en Session extraordinaire, vérifie

qu'il y a eu une interruption inconstitutionnelle de l'ordre démocratique dans
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un État membre et que les démarches diplomatiques se sont révélées
infructueuses, à la lumière de la Charte de l'OEA, elle décidera de la
suspension de l'exercice par cet État membre de son droit de participation à
l'OEA, par le vote affirmatif des deux tiers des États membres. La
suspension prend effet immédiatement.

L'État membre frappé de suspension doit continuer à respecter ses
obligations en qualité de membre de l'Organisation, notamment en ce qui
concerne les droits de l'homme.

Une fois adoptée la décision de suspension d'un gouvernement,
l ' O rganisation poursuit ses démarches diplomatiques en vue du
rétablissement de la démocratie dans l'État concerné.

Article 22
Une fois résolue la situation qui aura motivé la suspension, tout État

membre ou le Secrétaire général peut proposer à l'Assemblée générale de
lever la suspension. Cette décision est adoptée par le vote des deux tiers des
États membres, conformément à la Charte de l'OEA

V
La démocratie et les missions d'observation des élections
Article 23
Il incombe aux États membres d'organiser, de mener et de garantir la

tenue d'élections libres et justes.
Les États membres, dans l'exercice de leur souveraineté, peuvent

demander à l'Organisation des États Américains de leur prêter des services
consultatifs ou l'assistance requise pour le renforcement et le développement
de leurs institutions et processus électoraux, y compris l'envoi de missions
préliminaires à ces fins.

Article 24
Les missions d'observation des élections sont organisées à la demande de

l'État membre intéressé. À ces fins, le gouvernement de cet État et le
Secrétaire général de l'OEA souscrivent un accord déterminant la portée et
la couverture de la mission électorale en question. L'État membre devra
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garantir les conditions de sécurité, le libre accès à l'information et une large
coopération avec la mission d'observation des élections.

Les missions d'observation des élections sont organisées conformément
aux principes et aux normes de l'OEA. L'Organisation devra assurer
l'efficacité et l'indépendance de ces missions et à ces fins, elle leur fournira
les ressources nécessaires. Ces missions devront être menées de manière
objective, impartiale et transparente; elles devront aussi être dotées de la
capacité technique appropriée.

Les Missions d'observation des élections soumettront opportunément au
Conseil permanent, par le truchement du Secrétariat général, des rapports
sur ses activités.

Article 25
Les Missions d'observation des élections doivent soumettre un rapport au

Conseil permanent, par le truchement du Secrétariat général, si ne sont pas
réunies les conditions voulues pour la tenue d'élections libres et justes.

L'OEA peut, avec le consentement de l'État intéressé, envoyer des
missions spéciales ayant pour tâche de contribuer à créer ou à améliorer ces
conditions.

VI
Promotion de la culture démocratique

Article 26
L ' O E A continue de mener des programmes et activités visant à

encourager les principes et pratiques démocratiques dans le Continent
américain, considérant que la démocratie est un système fondé sur la liberté
et l'amélioration des conditions économiques, sociales et culturelles des
peuples. L'OEA maintiendra des consultations et une coopération continue
avec les États membres, en tenant compte des apports des organisations de
la société civile qui oeuvrent dans ces domaines.

Article 27
Les programmes et activités ont pour but d'encourager la bonne

gouvernance, une gestion saine, des valeurs démocratiques et le
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renforcement des institutions politiques et de celles de la société civile. Une
attention particulière sera prêtée à la mise en oeuvre de programmes et
activités visant l'éducation des enfants et de la jeunesse, comme moyen
d'assurer la permanence des valeurs démocratiques, notamment la liberté et
la justice sociale.

Article 28
Les États encouragent la participation pleine et égale de la femme aux

structures politiques dans leurs pays respectifs, en tant qu'élément essentiel
à la promotion et la pratique de la culture démocratique.
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(Aprovada na primeira sessão plenária, realizada em

11 de setembro de 2001)

A ASSEMBLÉIA GERAL,

CONSIDERANDO que a Carta da Organização dos Estados Americanos
reconhece que a democracia representativa é indispensável para a
estabilidade, a paz e o desenvolvimento da região, e que um dos propósitos
da OEA é promover e consolidar a democracia representativa, respeitado o
princípio da não-intervenção;

RECONHECENDO as contribuições da OEA e de outros mecanismos
regionais e sub-regionais para a promoção e consolidação da democracia nas
Américas;

RECORDANDO que os Chefes de Estado e de Governo das A m é r i c a s ,
reunidos na Terceira Cúpula das Américas, realizada de 20 a 22 de abril de
2001 na Cidade de Québec, adotaram uma cláusula democrática que estabelece
que qualquer alteração ou ruptura inconstitucional da ordem democrática em
um Estado do Hemisfério constitui um obstáculo insuperável à participação do
Governo do referido Estado no processo de Cúpulas das A m é r i c a s ;

LEVANDO EM CONTA que as cláusulas democráticas existentes nos
mecanismos regionais e sub-regionais expressam os mesmos objetivos que
a cláusula democrática adotada pelos Chefes de Estado e de Governo na
Cidade de Québec;

REAFIRMANDO que o caráter participativo da democracia em nossos
países nos diferentes âmbitos da atividade pública contribui para a
consolidação dos valores democráticos e para a liberdade e a solidariedade
no Hemisfério;

CONSIDERANDO que a solidariedade e a cooperação dos Estados
americanos requerem a sua organização política com base no exercício
efetivo da democracia representativa e que o crescimento econômico e o
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desenvolvimento social baseados na justiça e na eqüidade e a democracia
são interdependentes e se reforçam mutuamente;

REAFIRMANDO que a luta contra a pobreza, especialmente a
eliminação da pobreza crítica, é essencial para a promoção e consolidação
da democracia e constitui uma responsabilidade comum e compartilhada dos
Estados americanos;

TENDO PRESENTE que a Declaração Americana dos Direitos e
Deveres do Homem e a Convenção Americana sobre Direitos Humanos
contêm os valores e princípios de liberdade, igualdade e justiça social que
são intrínsecos à democracia;

REAFIRMANDO que a promoção e proteção dos direitos humanos é
condição fundamental para a existência de uma sociedade democrática e
reconhecendo a importância que tem o contínuo desenvolvimento e
fortalecimento do sistema interamericano de direitos humanos para a
consolidação da democracia;

CONSIDERANDO que a educação é um meio eficaz para fomentar a
consciência dos cidadãos com respeito a seus próprios países e, desta forma,
lograr uma participação significativa no processo de tomada de decisões, e
reafirmando a importância do desenvolvimento dos recursos humanos para
se alcançar um sistema democrático sólido;

RECONHECENDO que um meio ambiente saudável é indispensável
para o desenvolvimento integral do ser humano, o que contribui para a
democracia e a estabilidade política;

TENDO PRESENTE que o Protocolo de San Salvador em matéria de
Direitos Econômicos, Sociais e Culturais ressalta a importância de que tais
direitos sejam reafirmados, desenvolvidos, aperfeiçoados e protegidos para
consolidar o sistema democrático representativo de governo;

RECONHECENDO que o direito dos trabalhadores de se associarem
livremente para a defesa e promoção de seus interesses é fundamental para
a plena realização dos ideais democráticos;

L E VANDO EM CONTA que, no Compromisso de Santiago com a
Democracia e a Renovação do Sistema Interamericano, os Ministros das
Relações Exteriores expressaram sua determinação de adotar um conjunto de
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procedimentos eficazes, oportunos e expeditos para assegurar a promoção e
defesa da democracia representativa, respeitado o princípio da não-intervenção,
e que a resolução AG/RES. 1080 (XXI-O/91) estabeleceu, conseqüentemente,
um mecanismo de ação coletiva para o caso em que ocorresse uma interrupção
abrupta ou irregular do processo político institucional democrático ou do legítimo
exercício do poder por um governo democraticamente eleito em qualquer dos
Estados membros da Organização, materializando, assim, uma antiga aspiração
do Continente de responder rápida e coletivamente em defesa da democracia;

RECORDANDO que, na Declaração de Nassau [AG/DEC. 1 (XXII-O/92)],
acordou-se desenvolver mecanismos a fim de proporcionar a assistência que
os Estados membros solicitem para promover, preservar e fortalecer a
democracia representativa, de maneira a complementar e cumprir o previsto
na resolução AG/RES. 1080 (XXI-O/91);

TENDO PRESENTE que, na Declaração de Manágua para a Promoção
da Democracia e do Desenvolvimento [AG/DEC. 4 (XXIII-O/93)], os
Estados membros expressaram seu convencimento de que a democracia, a
paz e o desenvolvimento são partes inseparáveis e indivisíveis de uma visão
renovada e integral da solidariedade americana e de que, da implementação
de uma estratégia inspirada na interdependência e na complementaridade
desses valores, dependerá a capacidade da OEA de contribuir para preservar
e fortalecer as estruturas democráticas no Hemisfério;

CONSIDERANDO que, na Declaração de Manágua para a Promoção da
Democracia e do Desenvolvimento, os Estados membros expressaram sua
convicção de que a missão da Organização não se limita à defesa da
democracia nos casos de rompimento de seus valores e princípios
fundamentais, mas também exige um trabalho permanente e criativo destinado
a consolidá-la, bem como um esforço permanente para prevenir e antecipar as
próprias causas dos problemas que afetam o sistema democrático de governo;

TENDO PRESENTE que os Ministros das Relações Exteriores das
Américas, por ocasião do Trigésimo Primeiro Período Ordinário de Sessões
da Assembléia Geral em São José, Costa Rica, dando cumprimento à
expressa instrução dos Chefes de Estado e Governo reunidos na Terceira
Cúpula das Américas, realizada na Cidade de Québec, aceitaram o
documento de base da Carta Democrática Interamericana e encarregaram o
Conselho Permanente de fortalecê-la e ampliá-la, em conformidade com a
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Carta da OEA, para sua aprovação definitiva em um período extraordinário
de sessões da Assembléia Geral em Lima, Peru;

RECONHECENDO que todos os direitos e obrigações dos Estados
membros nos termos da Carta da OEA representam o fundamento sobre o
qual estão constituídos os princípios democráticos do Hemisfério; e

LEVANDO EM CONTA o desenvolvimento progressivo do Direito
Internacional e a conveniência de precisar as disposições contidas na Carta
da Organização dos Estados Americanos e em instrumentos básicos
concordantes, relativas à preservação e defesa das instituições democráticas,
em conformidade com a prática estabelecida,

RESOLVE:
Aprovar a seguinte

CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA

I
A democracia e o sistema interamericano

Artigo 1
Os povos da América têm direito à democracia e seus governos têm a

obrigação de promovê-la e defendê-la.
A democracia é essencial para o desenvolvimento social, político e

econômico dos povos das Américas.
Artigo 2
O exercício efetivo da democracia representativa é a base do Estado de

Direito e dos regimes constitucionais dos Estados membros da Organização
dos Estados Americanos. A democracia representativa reforça-se e
aprofunda-se com a participação permanente, ética e responsável dos
cidadãos em um marco de legalidade, em conformidade com a respectiva
ordem constitucional.

Artigo 3
São elementos essenciais da democracia representativa, entre outros, o

respeito aos direitos humanos e às liberdades fundamentais, o acesso ao
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poder e seu exercício com sujeição ao Estado de Direito, a celebração de
eleições periódicas, livres, justas e baseadas no sufrágio universal e secreto
como expressão da soberania do povo, o regime pluralista de partidos e
organizações políticas, e a separação e independência dos poderes públicos.

Artigo 4
São componentes fundamentais do exercício da democracia a

transparência das atividades governamentais, a probidade, a
responsabilidade dos governos na gestão pública, o respeito dos direitos
sociais e a liberdade de expressão e de imprensa.

A subordinação constitucional de todas as instituições do Estado à
autoridade civil legalmente constituída e o respeito ao Estado de Direito por
todas as instituições e setores da sociedade são igualmente fundamentais
para a democracia.

Artigo 5
O fortalecimento dos partidos e de outras organizações políticas é

prioritário para a democracia. Dispensar-se-á atenção especial à
problemática derivada dos altos custos das campanhas eleitorais e ao
estabelecimento de um regime equilibrado e transparente de financiamento
de suas atividades.

Artigo 6
A participação dos cidadãos nas decisões relativas a seu próprio

desenvolvimento é um direito e uma responsabilidade. É também uma
condição necessária para o exercício pleno e efetivo da democracia.
Promover e fomentar diversas formas de participação fortalece a democracia.

II
A democracia e os direitos humanos

Artigo 7
A democracia é indispensável para o exercício efetivo das liberdades

fundamentais e dos direitos humanos, em seu caráter universal, indivisível e
interdependente, consagrados nas respectivas constituições dos Estados e
nos instrumentos interamericanos e internacionais de direitos humanos.
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Artigo 8
Qualquer pessoa ou grupo de pessoas que considere que seus direitos

humanos tenham sido violados pode interpor denúncias ou petições perante
o sistema interamericano de promoção e proteção dos direitos humanos,
conforme os procedimentos nele estabelecidos.

Os Estados membros reafirmam sua intenção de fortalecer o sistema
interamericano de proteção dos direitos humanos, para a consolidação da
democracia no Hemisfério.

Artigo 9
A eliminação de toda forma de discriminação, especialmente a

discriminação de gênero, étnica e racial, e das diversas formas de
intolerância, bem como a promoção e proteção dos direitos humanos dos
povos indígenas e dos migrantes, e o respeito à diversidade étnica, cultural
e religiosa nas Américas contribuem para o fortalecimento da democracia e
a participação do cidadão.

Artigo 10
A promoção e o fortalecimento da democracia requerem o exercício

pleno e eficaz dos direitos dos trabalhadores e a aplicação de normas
trabalhistas básicas, tal como estão consagradas na Declaração da
Organização Internacional do Trabalho (OIT) relativa aos Princípios e
Direitos Fundamentais no Trabalho e seu Acompanhamento, adotada em
1998, bem como em outras convenções básicas afins da OIT. A democracia
fortalece-se com a melhoria das condições de trabalho e da qualidade de
vida dos trabalhadores do Hemisfério.

III
Democracia, desenvolvimento integral

e combate à pobreza
Artigo 11
A democracia e o desenvolvimento econômico e social são interdepen-

dentes e reforçam-se mutuamente.
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Artigo 12
A pobreza, o analfabetismo e os baixos níveis de desenvolvimento huma-

no são fatores que incidem negativamente na consolidação da democracia.
Os Estados membros da OEA se comprometem a adotar e executar todas as
ações necessárias para a criação de emprego produtivo, a redução da
pobreza e a erradicação da pobreza extrema, levando em conta as diferentes
realidades e condições econômicas dos países do Hemisfério. Este compro-
misso comum frente aos problemas do desenvolvimento e da pobreza
também ressalta a importância de manter os equilíbrios macroeconômicos e
o imperativo de fortalecer a coesão social e a democracia.

Artigo 13
A promoção e observância dos direitos econômicos, sociais e culturais

são inerentes ao desenvolvimento integral, ao crescimento econômico com
eqüidade e à consolidação da democracia dos Estados do Hemisfério.

Artigo 14
Os Estados acordam examinar periodicamente as ações adotadas e

executadas pela Organização destinadas a fomentar o diálogo, a cooperação
para o desenvolvimento integral e o combate à pobreza no Hemisfério, e
tomar as medidas oportunas para promover esses objetivos.

Artigo 15
O exercício da democracia facilita a preservação e o manejo adequado do

meio ambiente. É essencial que os Estados do Hemisfério implementem
políticas e estratégias de proteção do meio ambiente, respeitando os diversos
tratados e convenções, para alcançar um desenvolvimento sustentável em
benefício das futuras gerações.

Artigo 16
A educação é chave para fortalecer as instituições democráticas,

promover o desenvolvimento do potencial humano e o alívio da pobreza, e
fomentar um maior entendimento entre os povos. Para alcançar essas metas,
é essencial que uma educação de qualidade esteja ao alcance de todos,
incluindo as meninas e as mulheres, os habitantes das zonas rurais e as
minorias.
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IV
Fortalecimento e preservação da
institucionalidade democrática

Artigo 17
Quando o governo de um Estado membro considerar que seu processo

político institucional democrático ou seu legítimo exercício do poder está
em risco poderá recorrer ao Secretário-Geral ou ao Conselho Permanente, a
fim de solicitar assistência para o fortalecimento e preservação da
institucionalidade democrática.

Artigo 18
Quando, em um Estado membro, ocorrerem situações que possam afetar

o desenvolvimento do processo político institucional democrático ou o
legítimo exercício do poder, o Secretário-Geral ou o Conselho Permanente
poderão, com o consentimento prévio do governo afetado, determinar visitas
e outras gestões com a finalidade de fazer uma análise da situação. O
Secretário-Geral encaminhará um relatório ao Conselho Permanente, o qual
realizará uma avaliação coletiva da situação e, caso seja necessário, poderá
adotar decisões destinadas à preservação da institucionalidade democrática
e seu fortalecimento.

Artigo 19
Com base nos princípios da Carta da OEA, e sujeito às suas normas, e em

concordância com a cláusula democrática contida na Declaração da Cidade
de Québec, a ruptura da ordem democrática ou uma alteração da ordem
constitucional que afete gravemente a ordem democrática num Estado
membro constitui, enquanto persista, um obstáculo insuperável à
participação de seu governo nas sessões da Assembléia Geral, da Reunião de
Consulta, dos Conselhos da Organização e das conferências especializadas,
das comissões, grupos de trabalho e demais órgãos estabelecidos na OEA.

Artigo 20
Caso num Estado membro ocorra uma alteração da ordem constitucional

que afete gravemente sua ordem democrática, qualquer Estado membro ou
o Secretário-Geral poderá solicitar a convocação imediata do Conselho
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Permanente para realizar uma avaliação coletiva da situação e adotar as
decisões que julgar convenientes.

O Conselho Permanente, segundo a situação, poderá determinar a
realização das gestões diplomáticas necessárias, incluindo os bons ofícios,
para promover a normalização da institucionalidade democrática.

Se as gestões diplomáticas se revelarem infrutíferas ou a urgência da
situação aconselhar, o Conselho Permanente convocará imediatamente um
período extraordinário de sessões da Assembléia Geral para que esta adote
as decisões que julgar apropriadas, incluindo gestões diplomáticas, em
conformidade com a Carta da Organização, o Direito Internacional e as
disposições desta Carta Democrática.

No processo, serão realizadas as gestões diplomáticas necessárias,
incluindo os bons ofícios, para promover a normalização da instituciona-
lidade democrática.

Artigo 21
Quando a Assembléia Geral, convocada para um período extraordinário

de sessões, constatar que ocorreu a ruptura da ordem democrática num
Estado membro e que as gestões diplomáticas tenham sido infrutíferas, em
conformidade com a Carta da OEA tomará a decisão de suspender o referido
Estado membro do exercício de seu direito de participação na OEA
mediante o voto afirmativo de dois terços dos Estados membros. A
suspensão entrará em vigor imediatamente.

O Estado membro que tiver sido objeto de suspensão deverá continuar
observando o cumprimento de suas obrigações como membro da
Organização, em particular em matéria de direitos humanos.

Adotada a decisão de suspender um governo, a Organização manterá
suas gestões diplomáticas para o restabelecimento da democracia no Estado
membro afetado.

Artigo 22
Uma vez superada a decisão que motivou a suspensão, qualquer Estado

membro ou o Secretário-Geral poderá propor à Assembléia Geral o
levantamento da suspensão. Esta decisão será adotada pelo voto de dois
terços dos Estados membros, de acordo com a Carta da OEA.
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V
A democracia e as missões de observação eleitoral

Artigo 23
Os Estados membros são os responsáveis pela organização, realização e

garantia de processos eleitorais livres e justos.
Os Estados membros, no exercício de sua soberania, poderão solicitar à

OEA assessoria ou assistência para o fortalecimento e o desenvolvimento de
suas instituições e seus processos eleitorais, inclusive o envio de missões
preliminares com esse propósito.

Artigo 24
As missões de observação eleitoral serão levadas a cabo a pedido do

Estado membro interessado. Com essa finalidade, o governo do referido
Estado e o Secretário-Geral celebrarão um convênio que determine o
alcance e a cobertura da missão de observação eleitoral de que se tratar. O
Estado membro deverá garantir as condições de segurança, livre acesso à
informação e ampla cooperação com a missão de observação eleitoral.

As missões de observação eleitoral realizar-se-ão em conformidade com
os princípios e normas da OEA. A Organização deverá assegurar a eficácia
e independência dessas missões, para o que as dotará dos recursos
necessários. Elas serão realizadas de forma objetiva, imparcial e
transparente, e com a devida capacidade técnica.

As missões de observação eleitoral apresentarão oportunamente ao
Conselho Permanente, por meio da Secretaria-Geral, os relatórios sobre suas
atividades.

Artigo 25
As missões de observação eleitoral deverão informar o Conselho

Permanente, por meio da Secretaria-Geral, caso não existam as condições
necessárias para a realização de eleições livres e justas.

A OEA poderá enviar, com o acordo do Estado interessado, missões
especiais a fim de contribuir para criar ou melhorar as referidas condições.
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VI
Promoção da cultura democrática

Artigo 26
A OEA continuará desenvolvendo programas e atividades dirigidos à

promoção dos princípios e práticas democráticos e ao fortalecimento da
cultura democrática no Hemisfério, considerando que a democracia é um
sistema de vida fundado na liberdade e na melhoria econômica, social e
cultural dos povos. A OEA manterá consultas e cooperação contínua com os
Estados membros, levando em conta as contribuições de organizações da
sociedade civil que trabalhem nesses campos.

Artigo 27
Os programas e as atividades terão por objetivo promover a

governabilidade, a boa gestão, os valores democráticos e o fortalecimento
das instituições políticas e das organizações da sociedade civil. Dispensar-
se-á atenção especial ao desenvolvimento de programas e atividades
orientados para a educação da infância e da juventude como meio de
assegurar a continuidade dos valores democráticos, inclusive a liberdade e a
justiça social.

Artigo 28
Os Estados promoverão a participação plena e igualitária da mulher nas

estruturas políticas de seus respectivos países, como elemento fundamental
para a promoção e o exercício da cultura democrática.




